
	 Achtung: Vor Gebrauch Sicherungsschraube am Bügel vollständig eindrehen!
	 Attention: Screw in the safety bolt on the stand prior to use!
	 Attention : serrer complètement la vis de sécurité sur l‘étrier avant utilisation !
	 Opgelet: Vóór gebruik de borgschroef van de beugel er volledig indraaien!
	 Attenzione: prima dell’uso avvitare completamente la vite di sicurezza che si trova sulla staffa.
	 Obs: Dra åt säkringsskruvarna fullständigt på bygeln före användning!
	 ¡Atención: Antes de utilizar enroscar totalmente en el asa el tornillo de seguridad!
	 Uwaga: przed użyciem  należy całkowicie wkręcić śrubę zabezpieczającą w pałąku!
	 Προσοχή: Πριν από τη χρήση βιδώστε μέχρι τέρμα τη βίδα ασφαλείας στον βραχίονα!
	 Dikkat: Kullanmadan önce kulptaki emniyet cıvatasını tamamıyla sıkın!
	 Внимание: Перед пользованием прибором нужно полностью ввинтить предохранительный винт на кронштейне!
	 Atenção: aparafusar completamente o parafuso de segurança na braçadeira antes de usar!
	 Huomio: Kierrä sangassa oleva varmistusruuvi täysin kiinni ennen käyttöä!
	 Pozor: pred uporabo popolnoma privijte varovalni vijak na držalu!
	 Figyelmeztetés: Használat előtt teljesen húzza meg a kengyelnél levő biztosítócsavart!
	 Pozor: Před použitím úplně zašroubujte bezpečnostní šroub na rukojeti!
	 Pozor: Pred použitím úplne zaskrutkujte bezpečnostnú skrutku na rukoväti!
	 OBS: Før bruk må låseskruen på braketten skrus helt inn!
	 Bemærk: Skru sikkerhedsskruen på standeren helt i inden brug!

Halogenstrahler mit Anschlussleitung
Halogen Floodlight with connecting cable

Projecteur à halogen avec câble 
Halogeenstraler met Aansluitkabel

H 1000 CG IP 65
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